OOK 347.78.034 _
KA3AK KOHE AFbUJIIIBIH TUIAEPIHAEI'T KEUBIP TYPAKTBI TIPKECTEPAIH
BAJTAMAJIBLJIBIT BI

CarkeH AslyJ1bIM
JLLH. I'ymunes arbinaarel E¥Y, aynapma ici MaMaHIbIFbIHBIH 2-KYpC CTYIEHTI
Foutbimu xerekurici: Ph.D nokropst Hypmupa XKymaii

OpOip YITTHIH 0acThl epeKUIeNirt o — TiTl. Op TUAAIH CO3/IK KOpPbIH Oaramjiail OTBIPHIM, COJ
XaJIBIKTBIH TOJIBIK ©MIpiH, TapUXbIH, TYPMBIC-TIPUIUIITiH, KOCi01l MEH casicM, MOJIEHU aKIapblHaH
xabapnaap Oosryra Oonaapl. ATanFaH MIaFbIH FRUTBIME 3€PTTEYiIMi3/Ie Ka3aK JKOHE aFbUIIIBIH TUIAEPIHACT]
KeHOIp TYpakThl TIPKECTEpPl CalbICTBIpAa KeJe, €Ki €1 MOJACHHUETI MEH pyXaHh OOJIMBICHIHAH
YKCacThIKTap Taly, COJ YKCACTBIKTApJAbIH TYpakThl TipkecTep OoWbIHIA Ke3ecyiHe Tanjgayra
TaJIITBIHBIC YKacaa bl

XKanmer ¢ppazeonorus (rpek TiniHiH phrasis - "ceiinemme", logos - "yreimM", "imiM" nereH cesnepi)
TepMUHI OIpIHIIIAEH, TUI-TUIAETT TYPAKThl TIPKECTEPJIH >KUBIHTBIFBI JETE€H MarblHa/Ia, CKIHIIIJCH,
TYPaKThI TIpKeCTep Typasibl U1iM JEeTeH MarblHa/a KOJAaHblUIaAbl. TypakThl ce3 TipkecTepi Aemn o0/eH
KAJIBIIITACKII, HBIK OPHBIKKAH, ©3repTyre KeJIMENTIH co3 TipKkecTepiH ailTambis [ 1, 28].

®pa3eo0ru3M - 0J1 KOMIOHEHTTEPIHIH epPEeKILIEeNIKTePiH CaKTall KajlFaH TYpakThl alHaIbIM . OChl
(bpa3zeooTUsAIBIK alfHAIBIMIA KypaMblHA KIpeTiH opOip ce3diH 63 MarblHachl 0ap OoJFaHBIMEH
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OlpiKKeH Ke3Je aybicmanbl MarblHa maiga Oomambl . KeOinece (pazeonorusuibik OipIiiriHe Mbicai
perinae Meradopa CUSKTBI dPTYPIIl CTHIIMCTHKAIIBIK TICUIAEP MEH KOPKeMIIK Kypasaap Oepineni

Tin Oimimiaae (pa3eosIOTH3MHIH 3€pPTTENy Tapuxbl ©Te€ TepeHae karelp. DpaHirys
¢bpaszeonorusicel TeOpusACHIHBIH HeriziH Kypran Ill.bammm OGonca, opeic Timmi-raneiMel  H.M.
AJIEKCaHJIPOB OHBI KEKE IOH PETIHJIE KapacThIpyAbl YChIHABL. [2, 32]. An Ka3zak Tin OUTIMIHIE ajFail
petr C.AMarx0JI0B (hpa3eoIoTu3MIi 3epTTEYi KOJIFa aly KepeKTiriH anra TapTThl [3, 251].

AFBUIIIBIH TUTIHIH Ka3akK TUTIHE YKCAMaWThIH 63 epeKIICNIKTepiHiH OOybl aTajfaH €Ki TUIIIH
TYBICTAC €MeC TIJIep eKeHIriHe OaillaHbICThI eKeH Tl Oenrimi. JlereHMeH, Ha3apFa ajbIHbIN OTHIPFaH
arpUIIIBIH JKOHE Ka3aK TUIAEPIHIH CO3MIK KOpPbIHAH MarbIHAJBIK JKaFbIHAH OapbIHINA YKAKBIH OOJIBII
KEJIeTIH MBICAJIAAPAbIH Ja KETKUIIKTI eKeHAIriH OaiikaiiMbi3. Ocbl ceOenmeH TYpaKThl TiPKECTiH
MarbIHAChl OapbIHIIA KaKbIH, Call KeJice )KoHE €Ki TUI apachIHIaFbl Oip co3 Oipjaei MaFbIHaAa )KyMcalca,
oHza 013 colikec Oanmama Jen ecemnTel, TULMIK OIpIiKTep apKbUIbl JoNIeieyTre ThIpbicaMbi3. MacereH,
«To make a lie truth» gereH arpUIIIBIH TUTIHAETI TYPAKTHl TIPKECKE aHa TIIMI3AET] «OTIPIKTI IIbIHIAN
KbUTY» (hpa3eosioru3mi TONBIK Oanmama 0oja amanbl. Bysl TypakThl TipKecTiH ce30e-ce3 ayaapMachl —
«OTIPIKTEH MIBIHABIK Kacay» MarblHACBIH Oepeni. OCbl cumaTTarbl TUIAIK KaFbIHAH J1a, MaFbIHAJIBIK
KarplHaH Ja Oip-OipiHe TOJBIK COMKEC KEJIETiH MarblHajac «OTIPIKTI CyJail cambIpy» JKOHE «OTIpIKTI
Kapaail OopaTy» JeTeH Jie TYPaKThl TIPKEeCTEp TLTIMI3/Ie Ke3aeCe]li.

Keneci 6ip mpicanra «To be blood stained — xaH-koca 00iry» TYpakThl TIpKECIH aixaMbi3. Op
CO3/11 )KeKe-)KeKe Taljacak, «to be-6omy», «blood-kany», «stain-naky», sFHU co30€-co3 ayaapMachl «KaH
MEH JIaKTBIH ilIiHIe 00y» MOHIH OepeTiH aTtajFaH TYPaKThl TIpKEC «KaH xoca 00Iy» JereH MarblHara
colikec. MyHIaFbl «KaH» JIETeHIMI3 OapJIbIFBIMbI3Fa TYCIHIKTI «ajaM ar3achlHa 00JIATBIH KbI3bLI TYCTI
CYHBIK 3aT» EKEHZIri Oenriyi, aj »oca AETeHIMi3 — KbI3FBUIT-CApPFBIII TYCTI 00sy TOMBIpAK OOJIBII
TabbuIae! [4, 23].

Keneci 6ip mpicanra «To break iron by nick — Terce Temip y3y» 0anama TypakThl TipKECiH
Tangayra anambi3. MyHIaFbl KOMIIOHEHTTEpre Ha3ap aynapcak, «to break — Oy3y, CBIHIBIPY», «iron -
Temip, YTik», «by nick - makanar, ypiay, ycran aiy, Kecil aimy» CeKiJli MarblHAIaphel 0ap ce3aepaAcH
KypaJFaHblH KepeMi3. bys xepze exi Tiiare ae opTak, Typa MarblHaJarbl «TeMip» €31 Ke3/leCeTiHIH
kepemi3. Ocbl MarbiHaNac «TeMipAl ycray apKbUIbl CBIHABIPY», «TEIICE TEMIP Y3€p» TYPaKThl TIPKECTED
apKbUIbI TO31M/11, 0ATHII, MBIKTHI aJJaMJIap/Ibl CUMATTAY YIIiH KOJIaHBLIATBIHBI O€JT1II.

Conbiven katap «Without defect - Tanm molibiHga Oip MIH KOK». AFBUIIIBIH TUTIHACTI CO3M1IH
ce30e-ce3 MarblHaChl «MIHCI3» JETeH Co3, all Ka3aK TUIIHAEr1 TYpPaKThl TIpKEC peTiHe «Tajl OoMbIHIA
Olp MIH OK» JIer€H KepeMeT TEHEy apKbUIbl TOJBIK OajaMalbUIbIFbl colikec kene anajbl. Kaszak
epreneH «bip MiHi )OK Tai mBIObIKTall OOMBIHIA» TN KbI3JapFa oH IIBIPKAI, KbIp JKblpiaraH. by
MaJlaK TeHEY CO3 apKbUIbI KbI3JIbIH aKbUTBl MEH KOPKi Oip-OipiHe caif 00yFaH Ke3/e alThIIaIbl.

«Keep ones nose to the grindstone - MypHBIHAaH IIAHIIBUIBIN XXYPY» Coiikec OalaMalbIFbIH
KapacTblpaiiblk. MyHaarel OipiHini «keep» ce3iHIH ce30e-ce3 MarblHAChl «CaKTay, ycray, Oip HOpceHl
HeJeHy, caKTay Hemece KOopray» opekeTTepiH Oinmipeni. «Ones, one» Oip gereH ce3 “to be” OGomy
€TICTIT1, AFHU CO3JIH ayaapMachl «Oipey/iH, Oip agaMHBIH HEMECE >KapaThUIBICTBIH HENITiHAe 00Ty»
MoHiHe colikec kenemdi. «Nose-MypblH», «grindstone- yHTaK Tac» ce3zaepiHe ce30e-ce3 ayaapma
Kacacak «MYpPBIHIbI YHTaKTacTap/ia ycTay» JEreH MarblHara coiikec keneni [5]. by xepme HakThI
TOJIBIK OaJlaMalIbIK JIen TarKaH ce0edi «MypbhIH» CO31HIH €Ki TUIJET] TIpKecTe e Ke3/1ecyi ’oHe MaFbiHa
YKarblHaH JIa €K1 TIpKecTe J1e «0oc 6oamay» aereHal OUTaipeTiH co3Aep/IiH Ke3aecyi O0bI TaObLUIa b,

«Be in somebodies pulse - Tamblp Oomy» TOJBIK OanmaMainbl TipKeCTEpiH KapacTbIPaHbIK.
Mynnarsl «be - 60my», «in - Genrini Oip 3aTThIH 1IIHJIE MOHIH OepeTiH Jaemeyiik», «somebody -
Oipey», «pulse- TambIp» MarbIHaNApbIH Oepeni. by TypakThl TipkecTep e e3apa ToJbIK Oanama Oona
anaapl. byt TipkecTeri KOMIIOHEHTTEp ©3apa MarFbIHAIBIK JKaFbIHAH COWKec Keielni. MyHIaFbl TaMbIp
CO31HIH HEeTi3re MarblHachl — aKChl JKOJIJac, KUMac, chliziac noc-xapan Oomy. Kazak Xxaikel exenri
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JOCTYp OOMBIHINIA KYIIIAKTACHIII, TOC KAFBICHII I0C OoFaH. bynap O0ip-0ipiHiH KyaHBIII-PEHIIIIHE OpPTaK,
KamaH J1a 0ip-0ipiHe KOMEKIITi, KaMKOp, TaTy OOJTyFa MiHIETTI ACTiHE/I].

«Have a ready tongue - Ttiire )yipik 001y» TYpakThl TIpKEeCiHE Hazap ayaapaibik. «Have - 6ap
Ooxy» nereH MarblHAachIH Oepeni. An «ready - mallbIH» XKoHE «tongue-TiD» MOHAEPIHE COMKec Kemeni.
Erep Typa ce3z0e-ce3 aymapMa xacacak, «IaibIH KayaObl, alTaThIH cO31 00JIy» JIeTeH MarbIHa Oepei.

An «A heart of stone -Tac xypek» TypakThl TipKeCTEpiHIH OajaMasbIFbl Typajbl aiiTap 0oJcak,
ce30e-ce3 aynapMacsl «A heart - xKypek», «stone - Tac», IFHU co30e-ce3 OalaMachl «TacTaH JKacallFaH
KYpEK» MarblHAChIH Oepeni. bi3miH YITTHIK MOACHUETTE KaTal, ce3iMi )KOK, MEHPIMALTIKTEH Kypaan
azlaMap/ibl Tac KYPeK Aer aTai bl

«Walls have ears» jereH arbUIIIBIH TUTIHIETI TYPAKThI TipKecTiH OepeTiH MarbIHAChIHA YHIICEK,
«OKaCBIPBIH CIITCHE YXOK» JereH MarblHaHbl Oeperi. Ochbl MarblHAJIAC KazakK TUTIHAE «YH — e3IMaiKi
JeMe, Y apThIHIa ajaM Oap» TypakTsl Tipkeci kezmecemi. «Walls have ears» TypakThl TipKeciHiH
ce30e-ce3 MarbIHACHl «KAOBIPFaHbIH Aa Kyjarbl 0ap» aereHre keneni. Ocbl MOHZIEC TYPAKTHI TIpKECTEP
Ka3ak TutiHae OipHemle HycKaaa kesgeceai. Muicanbl, «XKep ekemn skepaiH e KyJIarbl 6ap» TYpakKThl
TipKeci ke3zaeceni. AJIBIHFaH €Ki TUIACTI (pa3eosioru3MIepre opTakK JEKCHKaIbIK KOMIIOHEHT «ears-
KyIaKk» Tiaik Oipiiri Oonbim TaObUTagpl. AJaiiga, JaHa Ka3aK XaJKbIHAA OyJl TypakThl TipKeC YIIiH
Tarel Oip Oanama ke3jeceni. ATanraH HYcCKachiHAa «En Kyimarbl emy» TYpakThl TIpKeci TypiHIe
yuieipacansl. JlereHMeH, 0i3 OChI COHFBI HYCKaJarbl TYPAKThl TIPKECTI TOJBIK Oaxama peTiHae
KaObUIMail aJIMaiiMbI3, OWTKEHI OepeTiH MarFblHAJaphl YKcac OOJFaHBIMEH, TUIMIK OIpJiKTep
apachIHJIaFbl MarblHA JIOJJIIrT ajlakraraH, Oip-OipiHiH aymapMmachkl 0ojia ajaThlH KOMIIOHEHTTEP ¢
Ke3ecnen.

Keneci, «flesh and blood » TypakTsr TipkeciniH Typa aygapmacsl «flesh-eT» sxone «blood-kan»,
aJl Ka3aklla MarblHAChl «KaH MEH CYHeK, KaHblHA TapTy, KaHbl Oip» JereH TYpaKTbl TipKeCTepMEH
MoHIeC OombI Kememi. biz Oymapapl Tonblk OalamMa Ooa amajubl en ecenTelMi3, OUTKeH1 eKi TiIeri
TYPaKThl TIPKECKE J€ OpPTAaK KOMIIOHEHT ©3 MarblHACBhIHAA KOJJAHBUIBIN TYp. MyHIarbl KaH ce3i Oip
aTajgaH TybUIFaH Oayanapra KaThICThI, TYBICTBIK KAKBIHABIKTHI O11/1ipy MaKcaThIHAA KOJAAHBUIBII TYP.
Exi Tinge ocel TYpakThl TIPKECTIH aJaM3at AereH MarbiHachl 0ap. Ce3/iH TYIKI MarbIHACKIH 3epTTECeK,
0apIbIK aJaM €T TeH KaHHAH >KapaThUIFaH/IbIFbIHA OailIaHBICTBI OCHI TYPAaKTBI TIPKECTI KOJIaHFaH
JIeTeH MIKipre Keaemis.

«Be somebody to the bone» TypakThl TipkeciHiH co30e-co3 ayaapMmachl «CYHEKKe JeHiH Oipey
OOJIBIHBI3» JlereH MarbIiHaHbl Oepeni. Ocbl TYpakThl TIPKECIIEH MOHAECETIH Ka3aK TUTHIE «CyHeriHe
CIHIeH» TYpPaKThI TipKeci Ke3aeceni. by skepae eki Tire e opTak «CyHek» ce3l Ke3hecinm Typ, al
OepeTiH MarblHACchl YUPEHINIKTI OOJIFaH, 9/ieTKe aifHaIFaH, Jaf/IbUIAHBII KETKEH JIereH MarblHaJapMeH
COHMKec Keleal.

Keneci, TypakThl Tipkec «grow up» aemn aranajsl. OHbIH Ka3aK TUTIHIETrT MarblHaChl «OCy» JIETeH
MoHA1 Onaipeni. by TypakTsl TipkecTe «grow» - eTicTiK 0oJica, «up» JeMeyIliK O0JIbII TaObLIa/bl.

Tin MeH MoeHMET - XalbIK JaMybIHAAFbl YpHakTaH - YpIakKa Oepiail OTBIPATHIH YJITTHIK
KYHJBUIBIKTAp KUBIHTBIFBl. Op YITTHIH aHa TUIIHJAE OHbIH OYKUI TapuXbl, ©Mipl, pyXaHH JyHHecI,
onebueTi MeH Mo/IEHUETI OeifHeneHe .

Exi tingeri ¢paszeonorusublk OipiiKTepai caifacThlpa Taynjgay OapbIChIHAA OnapAaH YITTHIK
JTYHUETAHBIM €pEKIIETIKTepl MEH YKCACTHIKTaphl Oap eKeHi aHBIKTAJI/bl. ¥JITTHIK JAYHHETaHBIMHBIH
€pEeKILEeNiri, OHbIH TIJ/AEr1 KOpIHICI TUI HeNlepiHiH 03 AaMy TapuXblHa, TAOMFU OPTAChI, CANIT - JICTYPI,
TYPMBIC - TIPIIUTIK, HIapYaIIbUIBIK TYpJepi T.0. xkaraainapeiHa OailIaHbICTHI Jem Oiemis.

Ocnl 3eprTey OapbichiHIa 013 Ha3apbIMBI3Fa JKOFApblla aJbIHFAH TYPAKThl TIPKECTEPJl AaJlblIl,
TYBICTAC €MeC XaJbIKTap TITIHJAErl TYpakKThl TiIpKeCTEpJiH ©3apa TOJIBIK OaraMaibiFblHA TOKTAJJIBIK.
byn GamamamapaeiH TONMBIK Oanmama Ooma amy cebemTepiHiH Oipl Typil TUIIE ceiiece e agamMu
OoJIMBICKa KaTBICTBI aKMapaTTap/blH e3apa CoHKec KeyiHJe JEreH TY)XKbIpbIMFa KeleMmi3. ATajfaH
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TIpKECTEP/IIH KalllaH JKOHE KaJlaid maiija OOJIFaHIBIFbI, Ka3aK JKOHE aFbUIIIBIH TUTIHAET] €peKIIeITIKTePi
MCH KOJIIaHBICBIH capaHTayFa TAJINIBIHBIC KaCaJIAbI.
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